
Quito, 13 de junio de 2018 

Señor 
Gustavo Vaca Delgado 
Gerente General 
AVIAREPS ECUADOR S.A. 

Presente.- 

De mis consideraciones: 

De acuerdo a lo establecido en el artículo 189 de la Ley de Compañías, 
comunicamos a usted para los fines legales consiguientes que se han realizado 

las siguientes cesiones de acciones en el capital social de la compañía 
AVIAREPS ECUADOR S.A.: 

  

  

  

  

CEDENTE CESIONARIO | NACIONALIDAD | NUMERO VALOR VALOR 
DE DE NOMINAL 

CESIONARIO ACCIONES 
Narmarsub AVIAREPS AG Alemana 792 US$ 792 | US$ 792 

Representaciones representada 

Cia Ltda. por Marco 

representada por Antonio Subía 

Ramiro Francisco Martínez 
Baca López 

Gustavo Javier AIR SERVICES Alemana 8 US$ 8 US$ 8 
Vaca Delgado GmbH 

representada 

por Marco 

Antonio Subía 
Martínez           
  

Las indicadas cesiones comprenden todos los derechos que tenían los 
CEDENTES sobre las acciones cedidas, es decir, involucra los derechos que 
podían corresponder por reservas, reservas de revalorización del patrimonio sin 
restricción, superávit, utilidades retenidas, y cualquier otro concepto, de tal manera 

que los CEDENTES al enajenar sus acciones lo hacen con todos los derechos, 
ventajas y privilegios sin reservarse ninguno de ellos para sí. 

En consecuencia, a partir de la presente fecha los CESIONARIOS aceptan todos 
los derechos y obligaciones que les corresponde en calidad de accionistas de la 
compañía sin tener nada que reclamar a los CEDENTES por los resultados de la 

misma. 

 



Solicitamos, de conformidad con la ley, que se sirva inscribir la presente 
transferencia de acciones en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía 
AVIAREPS ECUADOR S.A. y comunique tal transferencia a la Superintendencia 
de Compañías. 

Atentamente, 

12 
1 Dacol 

Ramiro Francisco Baca López 
Gerente General 
Narmarsub Representaciones Cia Ltda. 
CEDENTE    
      

E” e A: AS qe 
————_—— ke 

Sandra ElizabetH” Troya Romero 
CEDENTE 

AVIAREPS AG 
CESIONARIO 

  

AIR SERVICES GmbH 
CESIONARIO



  

Quito, 09 de enero de 2017 

Señor 
RAMIRO FRANCISCO BACA LOPEZ 

Presente.- 

De mi consideración: 

Me es grato comunicar a usted que la Junta General Universal y Extraordinaria de Socios 
de la compañía NARMARSUB REPRESENTACIONES CIA LTDA. en sesión celebrada el 
día de hoy 09 de enero del 2017, le designó como GERENTE GENERAL de la compañía, 
cargo que lo desempeñará por el período estatutario de dos años contados a partir de la 
inscripción del presente nombramiento en el Registro Mercantil. 

La representación legal, judicial y extrajudicial de la compañía la ejerce el Gerente General. 

Las atribuciones que le corresponden constan en la escritura pública de constitución de la 
compañía NARMARSUB REPRESENTACIONES CIA LTDA. otorgada el 21 de abril del 
2010, ante el Notario Tercero del cantón Quito, Doctor Roberto Salgado Salgado, 
debidamente inscrita en el Registro Mercantil del cantón Quito el 7 de mayo del 2010. 

La Junta autorizó a la suscrita para otorgar el presente nombramiento. 

Atentamente, 

al 
Andrea Ka in onlong Vera 

SECRETARIA 

Razón de aceptación: Acepto desempeñar el cargo de Gerente General de la compañía 
NARMARSUB REPRESENTACIONES CIA LTDA, 

Quito, 09 de enero de 2017 

/1 Mco! 
Ramiro Francisco Baca López 
C.C. 1707208185 
Nacionalidad: Ecuatoriana 

 



  

  

TRÁMITE NÚMERO: 1554 

064 19223KMWE1IMCI1IA       

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN 

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN DEL:NOMBRAMIENTO, 

  

  

  

    

NÚMERO DE REPERTORIO: 1213 
FECHA DE INSCRIPCIÓN: 12/01/2017 
NÚMERO DE INSCRIPCIÓN: 454 
REGISTROS: LIBRO DE NOMBRAMIENTOS a 
  

1. DATOS DEL NOMBRAMIENTO: 
  

  

  

  

  

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: NARMARSUB REPRESENTACIONES CIA. LTDA, 
NOMBRES DEL ADMINISTRADOR: | BACA LOPEZ RAMIRO FRANCISCO 
IDENTIFICACIÓN: 1707208185 
CARGO: GERENTE GENERAL 
PERIODO(Años): 2       
  

2. DATOS ADICIONALES: 

[ CONST. RM 1390 07/05/2010 NOT. 3 DEL 21/04/2010,- A.E 
  

  

CUALQUIER ENMENDADURA, ALTERACIÓN O MODIFICACIÓN AL TEXTO DE LA PRESENTE RAZÓN, 
LA INVALIDA. LOS CAMPOS QUE SE ENCUENTRAN'ÉN BLÁNCO,NO SON NECESARIOS PARA LA 

list, VALIDEZ DEL PROCESO DE INSCRIPCIÓN, SEGÚN:EA NORMATIVA VIGENTE.   
  

    
  

o / - Bl ] a 

ef * FECHA DE EMISIÓN: QUITO, A 120ÍA(S) DEL MES DEENÉRODE 2017 E 
di 72 <a Ara AS ó E Ml Am) pe Mus j 

] pl V z Led 2 
Ay, (3 

9 DRA. JOHANNA ELIZABETH CONTRERAS LOPEZ (DELEGADA, ; RESOLUCIÓN 019-RMQ-2015) 
¿$ REGISTRADOR MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 

DIRECCIÓN DEL REGISTRO: AV. 6 DE DICIEMBRE N56-78 Y GASPAR DE VILLAROEL 
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REPÚBLICA ps ECUADOR g 
A PICACIÓN Y CEDULACÓN 

170720818-5 

       
E aso DEL ROCIO 

MOSQUERA A 

       

INSTRUCCIÓN: 
SUPERIOR 

APELLIDOS Y NOMORÉS DEL PADRE 
BACA lei ANGEL 

APELLIDOS Y NÓ 
LOPEZ MARI 

LUGAR Y FECHA pee 
UITOo 
ZOO 

FECHA OF EXPIRACIÓN 
2021-05-11 

 



  

PODER ESPECIAL 

Yo, Edgar Lacker, de nacionalidad austriaca, de estado civil casado, mayor de edad, 

domiciliado en Múnich, Alemania, hábil para contratar y obligarme, en mi calidad de 

representante legal de la compañía AVIAREPS AG, manifiesto: 

Tomando en consideración que según el artículo 6 de la Ley de Compañías 
Ecuatorianas, las compañías extranjeras, cuyos capitales sociales estuvieren 
representados Únicamente por acciones o participaciones nominativas, que tuvieren 

acciones o participaciones en compañías ecuatorianas, pero que no ejercieren ninguna 
otra actividad empresarial en el país, ni habitual ni ocasionalmente, no serán 

consideradas con establecimientos permanentes en el país ni estarán obligadas a 
establecerse en el Ecuador con arreglo a lo dispuesto en la Sección XIII de la Ley de 
Compañías, ni a inscribirse en el Registro Único de Contribuyentes ni a presentar 

declaraciones de impuesto a la renta, pero deberán tener en la República del Ecuador un 

apoderado o representante referido en el inciso primero de este artículo 6, el que por 
ningún motivo será personalmente responsable de las obligaciones de la compañía 
extranjera antes mencionada. El poder del representante antedicho no deberá ni 
inscribirse mi publicarse por la prensa, pero sí deberá ser conocido por la compañía 

ecuatoriana en que la sociedad extranjera fuere socia o accionista. 

En tal virtud, procedo a otorgar PODER ESPECIAL, amplio y suficiente, cual en 
derecho se requiere a favor del señor Juan Andrés Naranjo Martínez, ciudadano de 

nacionalidad ecuatoriana, portador de la cédula de ciudadanía No. 1707989883 y/o del 
señor Marco Antonio Subía Martínez, ciudadano de nacionalidad ecuatoriana, portador 
de la cédula de ciudadanía No. 1704683406, para que en la República del Ecuador y de 
manera individual actúen como apoderados de AVIAREPS AG y realice los siguientes 

actos: 

1.- Celebrar y suscribir todos los documentos públicos y privados necesarios para la 

constitución de la compañía denominada AVIAREPS ECUADOR S.A. en la República 

del Ecuador. 

2.- Aportar al capital social de la compañía por constituirse en la República del Ecuador 

la suma de dinero que el mandatario considere conveniente. 

3.- Realizar todas las gestiones necesarias para obtener la constitución de la compañía 
denominada AVIAREPS ECUADOR S.A. en la República del Ecuador. 

4.- Para representar con voz y voto a la poderdante en toda junta ordinaria o 
extraordinaria de socios o accionistas de la empresas donde la compañía AVIAREPS 

AG sea socia o accionista. 

5.- Para representar a la poderdante y presentar las contestaciones a las reclamaciones 
planteadas en contra de la empresa, y para cumplir con sus deberes y obligaciones 

generales que se enuncian en el artículo 6 de la Ley de Compañías, vigente en la 
República del Ecuador, sin que por ningún motivo el apoderado sea personalmente 
responsable de las obligaciones de la compañía poderdante. 

6.- El apoderado podrá delegar o sustituir este poder, en todo o en parte, en la persona 
que a bien tenga. 

 



  

Este poder especial es conferido por el plazo indefinido y el ejercicio de cualquiera de 

las facultades implica aceptación de este mandato, el cual por su naturaleza es de 
cuantía indeterminada. 

FIRMA DE LA MANDANTE 

Firma 

Nombre Edgar Lacker 

Titulo CEO 

   Fecha 05.03.2018 

Sello Je 

Josephespitalstr, 15 - 80331 Miúnchen/Germany 

00) 55252973 Fax +4 (89 54 506844 
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URNr. 0306 x/2018/SE 
STAMMAZ 2016:00361 REFERENZ 138787 
ENTRINOTARYTEXTA BRIEFE|3.DOC 

Ich beglaubige die Echtheit der vorstehenden, vor mir anerkannten 

Unterschrift von 

Herrn Edgar Lacker, 

geboren am17.08.1971, 

gescháftsansássig Josephspitalstrafe 15, 80331 Múnchen 

ausgewiesen durch amtlichen Lichtbildausweis, 

hier handelnd als einzelvertretungsberechtigter Vorstand der 

AVIAREPS AG 

mit dem Sitz in Múnchen 

(Gescháftsanschrift: Josephspitalstrafe 15, 80331 Múnchen), 

wozu ich, Notar, hiermit aufgrund Einsicht in das elektronische Handels- 

register beim Amtsgericht Múnchen vom 04.03.2018 bescheinige, dass 

dort unter HRB 122852 die AVIAREPS AG mit dem Sitz in Múnchen und 

Herr Edgar Lacker, geb. am 17.08.1971, Múnchen, als deren einzelver- 

tretungsberechtigtes Vorstandsmitglied der genannten Gesellschaft 

eingetragen ist. 

Soweit erforderlich wurde die Eintragungsfáhigkeit der vorstehenden 

lirtianang nach 8 378 FamFG bzw. 8 15 GBO geprúft. 

Milpcnen, den 05.03.2018 

/ | lp ln 
Dr. Winfried Kóssinger, llorar 

 



  

  

AFOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Bundesrepublix Deutschland 

Diese óffentliche Urkunde 

ist unterschrieben von Notar Dr. Winfried Kóssinger y 

3. in seiner Eigenschaf: als Notar. 

4. Sie ist versehen mit dem Siegel des Notars Dr. Winfried 

Kessinger in Múnchen. 

Bestátigt 

5. in Múnchen 6. am 15. Márz 2018 

7. durch den Prásident=zn des Landgerichts Múnchen | 

8. unter Nr. 910 a 3147/2018 

9. Sit gel 10. Unterschrift 

Im Auftrag     EU 
AYER 
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Traducción jurada del alemán (página 1/4): 

[escudo del Estado federado de Baviera] 

Amtsgericht Miinchen [Juzgado Local de Múnich] - Juzgado Registral- 

HRB 122852 

Extracto oficial y actual del folio registral 

Fecha del último registro: 11/07/2016 

Fecha de la consulta: 29/01/2018 

Lugar y fecha de expedición: En Múnich, a 29 de enero de 2018 

Expedidor: Herklotz, auxiliar de la administración de justicia 

fedatario/fedataria de la secretaría del Juzgado 

El extracto documenta el contenido del Registro Mercantil. 

El presente extracto no lleva firma y tiene validez de una copia legalizada. 

[sello redondo con escudo del Estado federado de Baviera: 

BAVIERA 
AMTSGERICHT 
[JUZGADO LOCAL] 
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Traducción jurada del alemán (página 2/4): 

  

Registro Mercantil B del Sección B Número de la sociedad: 
Amtsgericht Múnchen [Juzgado Extracto del contenido actual HRB 122852 

Local de Múnich] del registro 
Consulta del 29/01/2018 15:21 
    

  Página 1 de 2 
  
  
Número de registros previos: 

[ilegible] 9 

a) Sociedad: 

AVIAREPS AG 

b) Sede, sucursal, dirección comercial nacional, legitimado para la recepción, sociedades 
afiliadas: 

Múnich 

Domicilio comercial: Josephspitalstr. 15, 80331 Múnchen, Alemania 

sociedad/es afiliada/s de la misma empresa: 

60329 Frankfurt, 

Domicilio comercial: Kaiserstr. 77, 60329 Frankfurt am Main, Alemania 

c) Objeto social: 

Representación de compañías aéreas, organismos oficiales de turismo, compañías hoteleras, 

compañías de alquiler de coches, compañías navieras de cruceros, operadores turísticos, compañías 

ferroviarias, y otros proveedores de servicios turísticos y agentes de venta, marketing, relaciones 

públicas, del sector financiero y administrativo, así como la adquisición de participaciones o la 

fundación de filiales o de empresas conjuntas en el sector antes mencionado y otras actividades 

relacionadas. Esto incluye también la facilitación de una central de reservas, la consultoría informática 

así como los servicios y el establecimiento de una infraestructura técnica y la administración de redes. 

La sociedad no tiene derecho de realizar actividades sujetas a autorización. 

Capital social: 

1.071.604.000,00 EUR 

a) Representación general: 

Cada miembro de la junta directiva representa de forma individual. 

b) Junta directiva, órgano directivo, directores de la gerencia, socios personalmente 

responsables, gerentes, representantes y derecho especial de representación: 

Miembro de la junta directiva: Kothe, Rainer, Puchheim *30.06.1961 

Miembro de la junta directiva: Kúchler, Oliver, agente de viajes, Mórfelden 
Miembro de la junta directiva: Lacker, Edgar, Múnich, *17.08.1971 

Con poder de representación junto a otro miembro de la junta directiva o un apoderado: 
Miembro de la junta directiva: Drechsler, Thomas, Múnich, *09.11,1966 

Poder mercantil: 
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Traducción jurada del alemán (página 3/4): 

  

Registro Mercantil B del Sección B Número de la sociedad: 
Amtsgericht Múnchen [Juzgado | Exposición del contenido actual HRB 122852 

Local de Múnich] del registro 
Consulta del 29/01/2018 15:21 
  

      Página 2 de 2   
  

a) Forma jurídica, comienzo, estatutos o contrato social: 

Sociedad anónima 

Estatutos del 19/10/1998 
Ultimo cambio por acuerdo del 08/09/2015 

b) Otras relaciones jurídicas: a 

Sociedad anónima, creada por la transformación de “AVIAREPS Airline Management GmbH” 

con sede en Múnich, Alemania, (AG Múnchen [Juzgado Local de Múnich], HRB 117969) por 

acuerdo de la junta general de socios del 19 de octubre de 1998. 
Por acuerdo de la junta general de accionistas del 27/10/2006, la junta directiva tiene autoridad 

a aumentar el capital social hasta el 03/08/2011 una o varias veces a cambio de una 

contribución en efectivo o de una aportación no dineraria hasta en total 26.086,00 EUR (capital 

autorizado 2006/1). 

Tras su utilización parcial, el capital autorizado del 27/10/2006 (capital autorizado 2006/1) 

asciende a 19.045,00 EUR. 

a) Fecha del último registro: 

11/07/2016 
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Traducción jurada del alemán (página 4/4): 

Se certifica que el presente extracto concuerda con el Registro Mercantil. 

En Múnich, a 29 de enero de 2018 

Amtsgericht Miinchen [Juzgado Local de Múnich] -Juzgado Registral- 

[firma ilegible] 

Maik Herklotz, auxiliar de la administración de justicia 

en calidad de fedatario de la secretaría del Juzgado 

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: República Federal de Alemania 

El presente documento público 

2. Ha sido firmado por 

el señor Maik Herklotz, auxiliar de la administración de justicia 

3. Actuando en calidad de 

fedatario de la secretaría del Juzgado 

4. Lleva el sello del 

Amtsgericht Múnchen [Juzgado Local de Múnich] 

Certificado 

5. En Múnich 6. El 29 de enero de 2018 

7. Por el Juez del Amtsgericht Múnchen [Juzgado Local de Múnich] Dr. Michael Múller en 

calidad de director de una sección central y representante del presidente del Amtsgericht 

Múnchen [Juzgado Local de Múnich] 

8. Con el número: GenA 9101 a Nr. 72/18 

9. Sello: 10. Firma: 

[sello redondo con escudo del Estado [firma ¡legible] 
federado de Baviera: 
BAVIERA Dr. Michael Muller 

AMTSGERICHT 
[JUZGADO LOCAL]     
  

  

Como traductora e intérprete pública y jurada para el idioma español, designada por el Presidente del Tribunal Regional número I de 
Múnich, certifico que: 

la traducción de este documento redactado en alemán y que me fue presentado en original, se ha realizado respetando la integridad 
del contenido y de forma fiel al texto original. 
En Múnich, a 15 de febrero de 2018 

Als in Bayern vom Prásidenten des Landgerichts Miinchen 1 óffentlich bestellte und beeidigte Dolmetscherin fir die spanische 

Sprache bestátige ich: 
Vorstehende Ubersetzung der mir im Original vorgelegten, in d 

Miinchen, den 15. Februar 2018     
SB E 

 



Die Echtheit vorstehender Unterschrift der 
Ubersetzerin Anna Eisele wird hiermit bestátigt. 
Zugleich wird bescheinigt, dass die Vorgenannte 

óffentlich bestellte und allgemein beeidigte 

Ubersetzerin fúr die spanische Sprache ist. 

   

   

   

Muúnchen, 

Der Prásid 

tizobersekretár 

  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 

Diese óffentliche Urkunde 

2. ist unterschrieben von Justizobersekretár Marcel Ráth 

3. in seiner Eigenschaft als weiterer Vertreter des 
Prásidenten des Landgerichts Múnchen |. 

4. Sie ist versehen mit dem Siegel des Prásidenten des 

Landgerichts Múnchen |. 

Bestátigt 

5. in Múnchen 6. am 15. Márz 2018 

7. durch den Prásidenten des Landgerichts Múnchen | 

8. unter Nr. 910 a 3145/2018 

9. Siegel 10. Unterschrift 

Im Auftra     
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Amtsgericht Minchen -Registergericht- 

HRB 122852 

Amtlicher aktueller Ausdruck aus dem Registerblatt 

Datum der letzten Eintragung: 11.07.2016 

Datum des Abrufs: 29.01.2018 

Ort und Tag der Ausstellung: Múnchen, den 29. Januar 2018 

Ersteller:  Herklotz, Justizangestellter, 

Urkundsbeamter/Urkundsbeamtin der Gescháftsstelle 

Der Ausdruck bezeugt den Inhalt des Handelsregisters. 

Dieser Ausdruck wird nicht unterschrieben und gilt als beglaubigte Abschrift. 
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egister B des Abteilung B 

erichts Múnchen Wiedergabe des aktuellen 

Registerinhalts 

Abruf vom 29.01.2018 15:21 

Nummer der Firma: 

HRB 122852 

  

  Seite 1 von 2     
  

Anzahi der bisherigen Eintragungen: 

19 

a) Firma: 

AVIAREPS AG 

») Sitz, Niederlassung, inlándische Gescháftsanschrift, empfangsberechtigte Person, Zweigniederlassungen: 

Múnchen 

Sescháftsanschrift: Josephspitalstr. 15, 80331 Múnchen 

Zweigniederlassung/en unter gleicher Firma: 

50329 Frankfurt, 

Geschaftsanschrift: Kaiserstr. 77, 60329 Frankfurt 

£) Gegenstand des Untemehmens: 

die Vertretung von Fluggesellschaften, Fremdenverkehrsorganisationen, Hotelgesellschaften, 

Autovermietungsgesellschaften, Kreuzfahrtreedereien, Reiseveranstaltem, Bahngesellschaften und anderen touristischen 

Leistungstrágern und Agenten im Verkauf, Marketing, PR, Finanz- und Verwaltungsbereich, sowie Erwerb von 

Beteiligungen oder Grúndung von Tochtergesellschaften oder Joint Ventures im vorbenannten Bereich und sonstige damit 

/usammenhángende Tátigkeiten. Dies umfasst insbesondere auch die Bereitstellung einer Zentralreservierung, Beratung 

lar IT sowie Services und Aufbau technischer Infrastruktur und Netzwerkadministration. Die Gesellschaft ist nicht zur 

Vornahme erlaubspflichtiger Tátigkeiten berechtigt. 

Grund- oder Slammkapital: 

1.071.604,00 EUR 

1) Allgemeine Vertretungsregelung: 

Jedes Vorstandsmitglied vertritt einzeln. 

b) Vorstand, Leitungsorgan, gescháftsfihrende Direktoren, persónlich haftende Gesellschafter, Gescháftsfihrer, 

Vertretungsberechtigte und besondere Vertretungsbefugnis: 

Vorstand: Kothe, Rainer, Puchheim, *30.06.1961 

Vorstand: Kúchler, Oliver, Reiseverkehrskaufmann, Morfelden 

Vorstand: Lacker, Edgar, Múnchen, *17.08.1971 

Vertretungsberechtigt gemeinsam mit einem anderen Vorstandsmitglied oder einem Prokuristen: 

Vorstand: Drechsler, Thomas, Múnchen, *09.11.1966 

Prokura: 
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  DELS 

veyster B des Abteilung B Nummer der Firma: 

¿omnehts Múnchen Wiedergabe des aktuellen HRB 122852 

Registerinhalts 

Abruf vom 29.01.2018 15:21 

  

  

Seite 2 von 2       
  

1) Rechisform, Beginn, Satzung oder Gesellschaftsvertrag: 

Akrtengesellschaft 

¿Hataung vom 19.10.1998 

¿mleta1 geándert durch Beschluss vom 08.09.2015   
b) Sonstiga Rechtsverhálinisse: 

Aktiengesellschaft, entstanden durch Umwandlung der "AVIAREPS Airline Management GmbH ” mit dem Sitz in Múnchen 

(AGS Munchen, HRB 117969) gemáf Beschluf der Gesellschafterversammlung vom 19. Oktober 1998. 

Der Vorstand ist durch Beschluss der Hauptversammlung vom 27.10.2006 ermáchtigt, das Grundkapital mit Zustimmung 

des Aufsichtsrates bis zum 03.08.2011 gegen Bar- oder Sacheinlage einmal oder mehrmals um insgesamt bis zu 

26.086,00 EUR zu erhóhen (Genehmigtes Kapital 200611). 

Das Genehmigte Kapital vom 27.10.2006 (Genehmigtes Kapital 2006/1) betrágt nach teilweiser Ausschópfung noch 

19.045,00 EUR. 

1) Tag der letzten Eintragung: 

11.07.2016 » 
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Die Ubereinstimmung dieses Ausdrucks mit dem Handelsregister 
wird beglaubigt. 

Múnchen, den 29. Januar 2018 

Amisgericht Miinchen -Registergericht- 
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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 
Diese óffentliche Urkunde 

2. ist unterschrieben von 
Herrn Justizangestellter Maik Herklotz 

3. in der Eigenschaft als 
Urkundsbeamter der Gescháftsstelle 

4. sie ist versehen mit dem Siegel des 
Amtsgerichts Múnchen 

Bestátigt 

5. in Múnchen 6. am 29. Januar 2018 
7. durch den Richter am Amtsgericht als Leiter einer Hauptabteilung 
Dr. Michael Múller als weiterem Vertreter des Prásidenten des Amtsgerichts Múnchen 

8. unter Nr. GenA 9101 a Nr. 72/18 Ñ 
9. Stempel 10. Unterschfift f 

Le 
Dr, Michael Miller / 
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DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, 
IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN, 

CÉDULA DE + 
CIUDADANÍA * 

APELLIDOS Y NOMBRES. 
¡SUBIA MARTÍNEZ 

¡MARCO ANTONIO. + 
un DE Picmeo) h 
PIGHINCHA. ; 

  

Y REPÚBLICA DEL ECUADOR 

  

Na 170400340-0        
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Quito, 13 de junio de 2018 

Señor 
Gustavo Vaca Delgado 
Gerente General 
AVIAREPS ECUADOR S.A. 

Presente.- 

De mis consideraciones: 

De acuerdo a lo establecido en el artículo 189 de la Ley de Compañías, 
comunicamos a usted para los fines legales consiguientes que se han realizado 

las siguientes cesiones de acciones en el capital social de la compañía 
AVIAREPS ECUADOR S.A.: 

  

  

  

  

CEDENTE CESIONARIO | NACIONALIDAD | NUMERO VALOR VALOR 
DE DE NOMINAL 

CESIONARIO ACCIONES 
Narmarsub AVIAREPS AG Alemana 792 US$ 792 | US$ 792 

Representaciones representada 

Cia Ltda. por Marco 

representada por Antonio Subía 

Ramiro Francisco Martínez 
Baca López 

Gustavo Javier AIR SERVICES Alemana 8 US$ 8 US$ 8 
Vaca Delgado GmbH 

representada 

por Marco 

Antonio Subía 
Martínez           
  

Las indicadas cesiones comprenden todos los derechos que tenían los 
CEDENTES sobre las acciones cedidas, es decir, involucra los derechos que 
podían corresponder por reservas, reservas de revalorización del patrimonio sin 
restricción, superávit, utilidades retenidas, y cualquier otro concepto, de tal manera 

que los CEDENTES al enajenar sus acciones lo hacen con todos los derechos, 
ventajas y privilegios sin reservarse ninguno de ellos para sí. 

En consecuencia, a partir de la presente fecha los CESIONARIOS aceptan todos 
los derechos y obligaciones que les corresponde en calidad de accionistas de la 
compañía sin tener nada que reclamar a los CEDENTES por los resultados de la 

misma. 

 



Solicitamos, de conformidad con la ley, que se sirva inscribir la presente 
transferencia de acciones en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía 
AVIAREPS ECUADOR S.A. y comunique tal transferencia a la Superintendencia 
de Compañías. 

Atentamente, 

12 
1 Dacol 

Ramiro Francisco Baca López 
Gerente General 
Narmarsub Representaciones Cia Ltda. 
CEDENTE    
      

E” e A: AS qe 
————_—— ke 

Sandra ElizabetH” Troya Romero 
CEDENTE 

AVIAREPS AG 
CESIONARIO 

  

AIR SERVICES GmbH 
CESIONARIO
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012-173 1707907323 
NÚMERO: CÉDULA 

TROYA ROMERO SANDRA ELIZAE 
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PODER ESPECIAL 

Yo, Edgar Lacker, de nacionalidad austriaca, de estado civil casado, mayor de edad, 

domiciliado en Múnich, Alemania, hábil para contratar y obligarme, en mi calidad de 
representante legal de la compañía Air Services GmbH, manifiesto: 

Tomando en consideración que según el artículo 6 de la Ley de Compañías 
Ecuatorianas, las compañías extranjeras, cuyos capitales sociales estuvieren 
representados únicamente por acciones o participaciones nominativas, que tuvieren 
acciones o participaciones en compañías ecuatorianas, pero que no ejercieren ninguna 

otra actividad empresarial en el país, ni habitual ni ocasionalmente, no serán 

consideradas con establecimientos permanentes en el país ni estarán obligadas a 

establecerse en el Ecuador con arreglo a lo dispuesto en la Sección XIII de la Ley de 
Compañías, ni a inscribirse en el Registro Único de Contribuyentes ni a presentar 
declaraciones de impuesto a la renta, pero deberán tener en la República del Ecuador un 
apoderado o representante referido en el inciso primero de este artículo 6, el que por 
ningún motivo será personalmente responsable de las obligaciones de la compañía 

extranjera antes mencionada. El poder del representante antedicho no deberá ni 
inscribirse ni publicarse por la prensa, pero sí deberá ser conocido por la compañía 

ecuatoriana en que la sociedad extranjera fuere socia o accionista. 

En tal virtud, procedo a otorgar PODER ESPECIAL, amplio y suficiente, cual en 
derecho se requiere a favor del señor Juan Andrés Naranjo Martínez, ciudadano de 
nacionalidad ecuatoriana, portador de la cédula de ciudadanía No. 1707989883 y/o del 

señor Marco Antonio Subía Martínez, ciudadano de nacionalidad ecuatoriana, portador 

de la cédula de ciudadanía No. 1704683406, para que en la República del Ecuador y de 
manera individual actúen como apoderados de AIR SERVICES GmbH. realice los 

siguientes actos: 

1.- Celebrar y suscribir todos los documentos públicos y privados necesarios para la 
constitución de la compañía denominada AVIAREPS ECUADOR S.A. en la República 

del Ecuador. 

2.- Aportar al capital social de la compañía por constituirse en la República del Ecuador 
la suma de dinero que el mandatario considere conveniente. 

3.- Realizar todas las gestiones necesarias para obtener la constitución de la compañía 
denominada AVIAREPS Ecuador S.A, en la República del Ecuador. 

4.- Para representar con voz y voto a la poderdante en toda junta ordinaria O 
extraordinaria de socios o accionistas de la empresas donde la compañía Air Services 
GmbH sea socia o accionista. 

5.- Para representar a la poderdante y presentar las contestaciones a las reclamaciones 
planteadas en contra de la empresa, y para cumplir con sus deberes y obligaciones 
generales que se enuncian en el artículo 6 de la Ley de Compañías, vigente en la 
República del Ecuador, sin que por ningún motivo el apoderado sea personalmente 
responsable de las obligaciones de la compañía poderdante. 

6.- El apoderado podrá delegar o sustituir este poder, en todo o en parte, en la persona 
que a bien tenga.  



  

Este poder especial es conferido por el plazo indefinido y el ejercicio de cualquiera de 
las facultades implica aceptación de este mandato, el cual por su naturaleza es de 

cuantía indeterminada.- 

FIRMA DE LA MANDANTE 

Firma 

Nombre Edgar Lacker a 
“E, ? 

Titulo CEO PA 
Y 

Y 

Fecha 05.03.2018 Cee zz 

Sello 

  

    

 



  

File No. 0367 /K/2018/SE 
STAMMAZ 2016:00361 REFERENZ 138786 
PeYTRINOTARTEXT|BRIEFEA3.DOC 

  

I hereby certify that the signature under the document overleaf was 

acknowledged to be his true signature by 

Mr. Edgar Lacker, 

born on 17th August 1971, 

of Josephspitalstrafe 15, 80331 Múnchen, 

identified by his austrian identity card. 

Upon my inspection at the 4th day of March 2018 of the Commercial 

Register of the District Court of Munich I hereby certify that 

Mr. Edgar Lacker 

is duly authorized to represent individually as this company's legal 

representative the 

Air Services GmbH 

egistered seat in Munich, district Munich), which is registered under 

po No. HRB 153774.) 

Mullca, this 5th day of March 2018 

) 
Ulea, 

Dr. Winfried Kóssinger 

y 

Notary in Munich/Bavaria 

(Commission does not expire) 

 



  

  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

. Land: Bundesrepublik Deutschland 

Diese óffentliche Urkunde 

. ist unterschrieben von Notar Dr. Winfried Kóssinger 

. in seiner Eigenschaft als Notar. 

. Sie ist versehen mit dem Siegel des Notars Dr. Winfried 
Kossinger in Múnchen. 

Bestátigt 

5. in Múnchen 6. am 15. Márz 2018 
, 

7. durch den Prásidenten des Landgerichts Múnchen | 

. Unter Nr. 910 a 3141/2018 

. Siegel 10. Unterschrift 

Im Auftrag     

  

uftizobersekretár         

<G= 

 



  

Y Traducción jurada del alemán (página 1/4): | 

[escudo del Estado federado de Baviera] 

HRB 153774 

Amtsgericht Mimchen [Juzgado Local de Múnich] -Juzgado Registral- 

Extracto oficial y actual del folio registral 

Fecha del último registro: 08/09/2011 

Fecha de la consulta: 29/01/2018 

Lugar y fecha de expedición: En Múnich, a 29 de enero de 2018 

Expedidor: Herklotz, auxiliar de la administración de justicia 

fedatario/fedataria de la secretaría del Juzgado 

El extracto documenta el contenido del Registro Mercantil. 

El presente extracto no lleva firma y tiene validez de una copia legalizada. 

[sello redondo con escudo del Estado federado de Baviera: 

BAVIERA 
AMTSGERICHT 
[JUZGADO LOCAL]] 
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Traducción jurada del alemán (página 2/4): 

  

Registro Mercantil B del Sección B Número de la sociedad: 
Amtsgericht Múnchen [Juzgado Extracto del contenido actual HRB 153774 

Local de Múnich] del registro 
Consulta del 29/01/2018 15:21 
        Página 1 de 2 

Número de registros previos: 

6 

a) Sociedad: 

Air Services GmbH 4 

b) Sede, sucursal, dirección comercial nacional, legitimado para la recepción, sociedades 

afiliadas: 

Múnich 

Domicilio comercial: Josephspitalstrañe 15, 80331 Múnchen, Alemania 

sociedad/es afiliada/s de la misma empresa: 
60329 Frankfurt am Main 2 
Domicilio comercial: Kaiserstr. 77, 60329 Frankfurt am Main, Alemania 

c) Objeto social: 

Representación de compañías aéreas regulares en el ámbito de marketing de ventas y 

administración. Esto incluye las actividades de ventas y administrativas, la facilitación de una central 

de reservas para las compañías aéreas regulares, las actividades intermediarias de servicios de 

compañías aéreas, en concreto el transporte de pasajeros y de carga, la tramitación de contratos de 

servicios de compañías aéreas y de hoteles, así como la representación de ventas y de tramitación 

para otros y los servicios de representación de compañías aéreas, relaciones públicas, la tramitación 

de contratos sobre la adquisición y la venta de bienes. La sociedad no tiene derecho de realizar 

actividades sujetas a autorización. 

Capital social: 

25.000,00 EUR 

a) Representación general: 

Si se nombró solo un gerente, está facultado para representar individualmente la sociedad. Si 
se nombraron varios gerentes, la sociedad es representada por dos gerentes o por un gerente 

junto a un apoderado. 

b) Junta directiva, órgano directivo, directores de la gerencia, socios personalmente 

responsables, gerentes, representantes y derecho especial de representación: 

Con poder de representación individual; con facultad para celebrar actos jurídicos en nombre de 

la sociedad, por sí o en representación de terceros: 

Gerente: Kothe, Rainer, Puchheim, *30.06.1961 
Gerente: Lacker, Edgar, Múnich, *17.08.1971 

Poder mercantil: 
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a) Forma jurídica, comienzo, estatutos o contrato social:    



  

  

Traducción jurada del alemán (página 3/4): 

  
Registro Mercantil B del Sección B Número de la sociedad: 
Amtsgericht Múnchen [Juzgado | Exposición del contenido actual HRB 153774 

Local de Múnich] del registro 
Consulta del 29/01/2018 15:21 
    

Página 2 de 2   
  

Sociedad de responsabilidad limitada 

Contrato social del 17/06/2004 

Último cambio por acuerdo del 14/05/2009 

b) Otras relaciones jurídicas: 

a) Fecha del último registro: 

08/09/2011 
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Traducción jurada del alemán (página 4/4): 

Se certifica que el presente extracto concuerda con el Registro Mercantil. 

En Múnich, a 29 de enero de 2018 

Amtsgericht Múnchen [Juzgado Local de Múnich] -Juzgado Registral- 

[firma ilegible] 

Maik Herklotz, auxiliar de la administración de justicia 
en calidad de fedatario de la secretaría del Juzgado 

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. País: República Federal de Alemania 

El presente documento público 

2. Ha sido firmado por 

el señor Maik Herklotz, auxiliar de la administración de justicia 

3. Actuando en calidad de 

fedatario de la secretaría del Juzgado 

4. Lleva el sello del 

Amtsgericht Múnchen [Juzgado Local de Múnich] 

Certificado 

5. En Múnich 6. El 29 de enero de 2018 

7. Por el Juez del Amtsgericht Múnchen [Juzgado Local de Múnich] Dr. Michael Múller en 

calidad de director de una sección central y representante del presidente del Amtsgericht 

Muúnchen [Juzgado Local de Múnich] 

8. Con el número: GenA 9101 a Nr. 72/18 

9. Sello: 10. Firma: 

[sello redondo con escudo del Estado [firma ilegible] 
federado de Baviera: 
BAVIERA Dr. Michael Múller 

AMTSGERICHT 
[JUZGADO LOCAL]       
  

Como traductora e intérprete pública y jurada para el idioma español, designada por el Presidente del Tribunal Regional número l de 
Múnich, certifico que: 

la traducción de este documento redactado en alemán y que me fue presentado en original, se ha realizado respetando la integridad 

del contenido y de forma fiel al texto original. 
En Múnich, a 15 de febrero de 2018 

     

  

Als in Bayern vom Prásidenten des Landgeri, 

Sprache bestátige ich: Se 
Vorstehende Úbersetzung der mir im Origigal 
Miinchen, den 15. Februar 2018 

  

     



  
  

Die Echtheit vorstehender Unterschrift der 
Ubersetzerin Anna Eisele wird hiermit bestátigt. 
Zugleich wird bescheinigt, dass die Vorgenannte 
óffentlich bestellte und allgemein beeidigte 
Ubersetzerin fúr die spanische Sprache ist. 

Múnchen, 15. Márz 2018 
Der Prásid des Landgerichts Múnchen | 
Im Auftrag 

   
    

     ugtizobersekretár 

  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 

Diese óffentliche Urkunde 

2. ¡istunterschrieben von Justizobersekretár Marcel Ráth 

3. in seiner Eigenschatft als weiterer Vertreter des 
Prásidenten des Landgerichts Múnchen l. 

4. Sie ist versehen mit dem Siegel des Prásidenten des 
Landgerichts Múnchen 1. 

Bestátigt 

5. in Múnchen 6. am 15. Maárz 2018 

7. durch den Prásidenten des Landgerichts Múnchen | 

8. unter Nr. 910 a 3143/2018 

9. Siegel 10. Unterschrift 

Im Auftrag    

    

   arcel Ráth 

ustizobersekretár 

  

    
  

 



  

  

Amtsgericht Minchen -Registergericht- 

HRB 153774 

Amtlicher aktueller Ausdruck aus dem Registerblatt 

Datum der letzten Eintragung: 08.09.2011 

Datum des Abrufs: 29.01.2018 

Ort und Tag der Ausstellung: Múnchen, den 29. Januar 2018 

Ersteller:  Herklotz, Justizangestellter, 

Urkundsbeamter/Urkundsbeamtin der Gescháftsstelle 

Der Ausdruck bezeugt den Inhalt des Handelsregisters. 
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Dieser Ausdruck wird nicht unterschrieben und gilt als beglaubigte Abschrift, 
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ter B des Abteilung B 

is Múnchen Wiedergabe des aktuellen 

Registerinhalts 

Abruf vom 29.01.2018 15:21 

Nummer der Firma: 

HRB 153774 

    

Seite 1 von 2       
  

Anzahi der bisherigen Eintragungen: 

6 

1) Firma: 

Aw Services GmbH 

b) Sitz, Niederlassung, inlándische Gescháftsanschrift, empfangsberechtigte Person, Zweigniederlassungen: 

Múnchen 

Gescháftsanschrift: Josephspitalstrañe 15, 80331 Múnchen 

Zweigniederlassung/en unter gleicher Firma: 

60329 Frankfurt am Main, 

Gescháftsanschrift: Kaiserstr. 77, 60329 Frankfurt am Main 

c) Gegenstand des Untermehmens: 

Vertretung von Linienfluggesellschaften im Verkaufsmarketing- und Verwaltungsbereich. Dies umfaRt insbesondere 

Verkaufs- und Verwaltungsaktivitáten, Bereitstellung einer Zentralreservierung fúr Linienfluggesellschaften, 

Vermittlungstátigkeiten von Dienstleistungen von Fluggesellschaften, námlich Passagierbefórderung und 

Frachtbefórderung, Vermittlung von Vertrágen úber Dienstleistungen von Fluggesellschaften und Hotels, sowie Betrieb 

einer Verkaufs- und Vermittlungsreprásentanz fúr andere und Dienstleistungen der Reprásentanz von Fluggesellschaften, 

Public-Relations, Vermittlung von Vertrágen úber Anschaffung und VeráuRerung von Waren. Die Gesellschaft ist nicht zur 

Vornahme erlaubnispflichtiger Tátigkeiten berechtigt. 

Grund- oder Stammkapital: 

25.000,00 EUR 

a) Allgemeine Vertretungsregelung: 

Ist nur ein Gescháftsfúhrer bestellt, so vertritt er die Gesellschaft allein. Sind mehrere Gescháftsfúhrer bestellt, so wird die 

Gesellschaft durch zwei Gescháftsfúhrer oder durch einen Gescháftsfúhrer gemeinsam mit einem Prokuristen vertreten. 

b) Vorstand, Leitungsorgan, gescháftsfiúhrende Direktoren, persónlich haftende Gesellschafter, Gescháftsfiihrer, 

Vertretungsberechtigte und besondere Vertretungsbefugnis: 

Einzelvertretungsberechtigt; mit der Befugnis, im Namen der Gesellschaft mit sich im eigenen Namen oder als Vertreter 

eines Dritten Rechtsgescháfte abzuschlieñen: 

Gescháaftsftihrer: Kothe, Rainer, Pucheim, *30.06.1961 

Gescháaftsfúhrer: Lacker, Edgar, Múnchen, *17.08.1971 

Prokura: 

a) Rechtsform, Beginn, Satzung oder Gesellschaftsvertrag: 
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ler B des Abieilung B 

is Múnchen Wiedergabe des aktuellen 

Registerinhalts 

Abruf vom 29.01.2018 15:21 
f 

Nummer der Firma: 

HRB 153774! 

  
Z 

Seite 2 von 2       
  

Gesellschaft mit beschránkter Haftung 

Gosolschaftsvertrag vom 17.06.2004 

¿ulotz! geándert durch Beschluss vom 14.05.2009 

b) Sonstige Rechtsverhálinisse: 

1) Tag der letzten Eintragung: 

08.09.2011 
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Die Ubereinstimmung dieses Ausdrucks mit dem Handelsregister 
wird beglaubigt. 

  

Múnchen, den 29. Januar 2018 

Amtsgericht Minchen -Registergericht- 
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(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 
Diese óffentliche Urkunde 

2. ist unterschrieben von 
Herrn Justizangestellter Maik Herklotz 

3. in der Eigenschaft als 
Urkundsbeamter der Gescháftsstelle 

4. sie ist versehen mit dem Siegel des 
Amtsgerichts Múnchen 

5. in Múnchen 6. am 29. Januar 2018 
7. durch den Richter am Amtsgericht als Leiter einer Hauptabteilung 
Dr. Michael Múller als weiterem Vertreter des Prásidenten des Amtsgerichts Miúnchen 

8. unter Nr. GenA 9101 a Nr. 72/18 

APOSTILLE 

   
A
 

A
 
A
 

A
A
 

A
 

A
A
 
A
 

Bestátigt 

10. Unterschrift y A   
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